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Chapter 5

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיִּקְרָ֣א1
–နငှ့်ခေါ၏်
H7121

֮ מֹשֶׁה
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

֒ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

שְׁמַ֤ע
နားထောင်လော့
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
ကုိ
H0853

ים הַחֻקִּ֣
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

דֹּבֵ֥ר
ပြောသော
H1696

בְּאָזְנֵיכֶ֖ם
–၌သင်တုိ့–၏နားများ–၌
H0241

הַיּ֑וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

ם וּלְמַדְתֶּ֣
–နငှ့်သင်တုိ့သင်ယူကြ
H3925

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့စောင့်ရှောကြ
H8104

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
–သ့ုိပြုခြင်း

တဖန ်မောရှေသည် ဣသရေလအမျ ိုးသား အပေါင်းတုိ့ကုိခေါ၍်၊ အိဣုသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိ၊ ယနေ့ သင်တုိ့အား ငါဟောပြောသော 

စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်တုိ့ကုိ သင်တုိ့သည် သွနသ်င်၍ ကျင့်ခြင်းငှာ သတိပြုမည် အကြောင်း နားထောင်ကြလော။့

יְהוָה2֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်
H0430

ת כָּרַ֥
ချုပ်တော်မူ၍
H3772

נוּ עִמָּ֛
ငါတုိ့–နငှ့်အတူ

ית בְּרִ֖
ပဋိညာာ
H1285

ב׃ בְּחֹרֵֽ
–၌ဟောရပ်
H2722

ငါတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ဟောရပ် တောင်၌ ငါတုိ့နငှ့် ပဋိညာဉ်ပြုတော်မူ၏။

א3 ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

אֶת־
ကုိ
H0854

ינוּ אֲבֹתֵ֔
ငါတ့ုိ–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ת כָּרַ֥
ချုပ်တော်မူ၍
H3772

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
ကုိ
H0853

ית הַבְּרִ֣
–ထုိပဋိညာ
H1285

הַזֹּ֑את
–ထုိဒီ
H2063

י כִּ֣
အကြောင်းအရာ

נוּ אִתָּ֗
ငါတ့ုိ–နငှ့်အတူ
H0854

חְנוּ אֲנַ֨
ငါတ့ုိ
H0587

לֶּה אֵ֥
ဒီသူတုိ့
H0428

ה פֹ֛
ဒီ–၌
H6311

הַיּ֖וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

נוּ כֻּלָּ֥
ငါတုိ့ခပ်သိမ်း
H3605

ים׃ חַיִּֽ
အသက်ရှင်များ

ထုိပဋိညာဉ်တရားကုိ ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့ ဘုိးဘေးများနငှ့်သာ ပြုတော်မူသည်မဟတ်ု။ ယနေ့ပင် အသက်ရှင်၍ ဤအရပ်၌ 

ရိှသမျှသော ငါတုိ့နငှ့် ပြုတော်မူ၏။

׀פָּנִי֣ם 4
မျက်နာှချင်း
H6440

ים בְּפָנִ֗
–၌မျက်နာှ
H6440

ר דִּבֶּ֨
ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

עִמָּכֶם֛
သင်တုိ့–နငှ့်အတူ

בָּהָ֖ר
–၌တောင်–အပေါ ်
H2022

מִתּ֥וֹךְ
–မှအထဲ
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
–ထုိမီး
H0784

ထာဝရဘုရားသည် တောင်ပေါမှ်ာ မီးထဲက သင်တုိ့နငှ့် မျက်နာှချင်းဆုိင်၍ မိန ့မ်ြွက်တော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6311.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm


נֹכִי5 אָ֠
ငါ
H0595

ד עֹמֵ֨
ရပ်တည်သော
H5975

בֵּין־
–၌ကြား
H0996

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
–နငှ့်သင်တုိ့–၌ကြား
H0996

בָּעֵת֣
–၌အချနိ်
H6256

וא הַהִ֔
–ထုိအခါ
H1931

לְהַגִּ֥יד
–သ့ုိကြေညာခြင်း
H5046

לָכֶ֖ם
သင်တုိ့–သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

דְּבַר֣
စကား–၏
H1697

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

י כִּ֤
အကြောင်းအရာ

יְרֵאתֶם֙
သင်တုိ့ကြောက်ကြ၏
H3372

מִפְּנֵי֣
–မှမျက်နာှ–၏
H6440

שׁ הָאֵ֔
–ထုိမီး
H0784

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ם עֲלִיתֶ֥
သင်တုိ့တက်ကြ၏
H5927

בָּהָ֖ר
–၌တောင်–အပေါ ်
H2022

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိခြင်း
H0559

ס
၊

ထုိအခါ သင်တုိ့သည် မီးကုိကြောက်၍ တောင် ပေါသ့ုိ် မတက်ဝ့ံသောကြောင့်၊ ငါသည် ထာဝရဘုရား၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ 

ဆင့်ဆုိခြင်းငှာ၊ ထာဝရဘုရားနငှ့် သင်တုိ့ စပ်ကြားမှာ ရပ်နေ၏။

6֙ נֹכִי אָֽ
ငါ
H0595

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

יךָ הוֹצֵאתִ֛
သင့်ကုိထုတ်ဆောင်လာသူ
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
–မှပြည်
H0776

יִם מִצְרַ֖
အီဂျစ်
H4714

י֥ת מִבֵּ֣
–မှအိမ်–၏

�ים׃ ֑ עֲבָדִֽ
ကျွနမ်ျား
H5650

မိန ့မ်ြွက်တော်မူသော စကားဟမူူကား၊ ငါသည် သင့်ကုိ ကျွနခံ်နေရာ အဲဂုတ္တုပြည်မှ ကယ်န ှတ်ုဆောင်ယူ ခ့ဲပြီးသော 

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ဖြစ်၏။

א7 ֹ֣ ל
မ
H3808

יִהְיֶה֥־
ရိှကြ–
H1961

֩ לְךָ֛
သင့်–သ့ုိ

ים אֱלֹהִ֥֨
ဘုရားများ
H0430

ים ֜ אֲחֵרִ֖
အခြား
H0312

עַל־
–အပေါ ်

יַ׃ פָּנָֽ֗
ငါ–၏မျက်နာှ
H6440

ငါမှတပါး အခြားသောဘုရားကုိ မကုိးကွယ်နငှ့်။

֣א־8 ֹֽ ל
မ–
H3808

ה־ תַעֲשֶׂ֥
သင်ပြုလပ်ုရာ–

֣ לְךָ֥
သင့်–သ့ုိ

׀פֶסֶ֣֙ל֙ 
ရုပ်ထု
H6459

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ה֡ תְּמוּנָ֔
ပံုသက္တာနငှ့်တူ
H8544

ר֣ אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

׀בַּשָּׁמַיִ֣֙ם֙ 
–၌ကောင်းကင်–၌
H8064

עַל ֡ מִמַּ֔
–မှအထက်
H4605

ר֩ וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်အကြောင်းအရာ

רֶץ בָּאָ֖֨
–၌မြေ
H0776

חַת מִתָּ֑֜
–မှအောက်
H8478

ר וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်အကြောင်းအရာ

יִ֣ם  ׀בַּמַּ֖
–၌ရေများ–၌
H4325

חַ֣ת מִתַּ֥
–မှအောက်
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ֗
–သ့ုိမြေ
H0776

အထက်မုိဃ်းကောင်းကင်၌၎င်း၊ အောက်အရပ် မြေကြီးပေါ၌်၎င်း၊ မြေကြီးအောက် ရေထဲ၌၎င်း ရိှသောအရာနငှ့် ပံုသဏ္ဍာနတူ်စွာ 

ရုပ်တုဆင်းတုကုိ ကုိယ်အဘ့ုိ မလပ်ုနငှ့်။

לאֹ־9
မ–
H3808

֣�ה תִשְׁתַּחֲוֶ֥
သင်ကုိးကွယ်ရာ–
H7812

֮ ם לָהֶ֖
သူတုိ့–သ့ုိ

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תָעָבְדֵ֑ם֒
သင်အမုှဆောင်ရာ–
H5647

י כִּ֣
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֞
ငါ
H0595

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֵל֣
ဘုရားသခင်
H0410

א קַנָּ֔
ဂယုသူ
H7067

קֵד פֹּ֠
အပြစ်ပေးသူ

ן עֲוֹ֨
အပြစ်–၏
H5771

אָב֧וֹת
ဖခင်များ
H0001

עַל־
–အပေါ ်

בָּנִי֛ם
သားများ

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ים שִׁלֵּשִׁ֥
တတိယမျ ိုးဆက်
H8029

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ים רִבֵּעִ֖
စတုတ္ထမျ ိုးဆက်
H7256

֑�י׃ לְשֹׂנְאָֽ
–သ့ုိငါကုိ့မုနး်သူတုိ့
H8130

ဦးမချ၊ ဝတ်မပြုနငှ့်။ အကြောင်းမူကား၊ သင်၏ဘုရားသခင်၊ ငါထာဝရဘုရားသည် သင်၌ အပြစ်ရိှသည်ဟ ုယံုလယ်ွသောဘုရား၊ 

ငါကုိ့မုနး်သောသူ တုိ့၏ အမျ ိုးအစဉ်အဆက်၊ တတိယအဆက်၊ စတုတ္ထ အဆက်တုိင်အောင်၊ အဘတုိ့၏ အပြစ်ကုိ သားတ့ုိ၌ 

https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7067.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8029.htm
https://biblehub.com/hebrew/7256.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm


ဆပ်ပေးစီရင်သောဘုရား၊

שֶׂה10 ֥ וְעֹ֤
–နငှ့်ပြုသော

סֶ֙ד֙ חֶ֖
ကရုဏာ

ים אֲלָפִ֑֔ לַֽ
–သ့ုိထောင်များ–သ့ုိ
H0505

י לְאֹהֲבַ֖
–သ့ုိငါကုိ့ချစ်မြတ်သူတုိ့
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
–နငှ့်ငါ–၏ပညတ်စောင့်ရှောသူတုိ့
H8104

]מצותו[
ငါ–၏ပညတ်များ
H4687

י׃( )מִצְוֹתָֽ
ငါ–၏ပညတ်များ
H4687

ס
၊

ငါကုိ့ချစ်၍ ငါပ့ညတ်တုိ့ကုိကျင့်သော သူတုိ့၏ အမျ ိုးအစဉ်အဆက် အထောင်အသောင်းတုိင်အောင် ကရုဏာကုိ ပြသောဘုရား 

ဖြစ်၏။

א11 ֹ֥ ל
မ
H3808

א תִשָּׂ֛
သင်မမြှင့်ရာ–
H5375

אֶת־
ကုိ
H0853

ׁם־ שֵֽ
နာမ–၏
H8034

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

וְא לַשָּׁ֑
–သ့ုိအချည်းအနံ
H7723

י כִּ֣
အကြောင်းအရာ

א ֹ֤ ל
မ
H3808

יְנַקֶּה֙
အပြစ်ကင်းလတ်ွလိမ့်မည်–
H5352

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֵ֛ת
ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

א יִשָּׂ֥
မမြှင့်သော
H5375

אֶת־
ကုိ
H0853

שְׁמ֖וֹ
သူ၏နာမ
H8034

ׁוְא׃ לַשָּֽ
–သ့ုိအချည်းအနံ
H7723

ס
၊

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ နာမ တော်ကုိ မုသာနငှ့်ဆုိင်၍ မမြွက်မဆုိနငှ့်။ အကြောင်းမူ ကား၊ နာမတော်ကုိ မုသာနငှ့်ဆုိင်၍ 

မြွက်ဆုိသောသူကုိ အပြစ်မရိှဟ ုထာဝရဘုရား မှတ်တော်မမူ။

שָׁמ֣וֹ֛ר12
စောင့်ရှောလော့
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

י֥וֹם֩
နေ့–၏
H3117

ת     הַשַׁבָּ֖֨
–ထုိနေ့ရက်သပာတ
H7676

וֹ לְקַדְּשׁ֑֜
–သ့ုိသန ့ရှ်င်းစေခြင်း
H6942

ר כַּאֲשֶׁ֥
–အတုိင်း

׀צִוְּךָ֖֣ 
သင့်ကုိမှာ–
H6680

֣�ה יְהוָ֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ   אֱלֹהֶֽ֗
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မှာထား တော်မူသည်အတုိင်း၊ ဥပုသ်နေ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေခြင်းငှာ၊ ထုိနေ့ရက်ကုိ စောင့်လော။့

שֶׁ֣ת13 שֵׁ֤
ခြောက်
H8337

ים֙ יָמִ֣
ရက်များ
H3117

֮ ד עֲבֹ֔ תַּֽ
သင်အလပ်ုလပ်ုရာ
H5647

י֣תָ וְעָשִׂ֖
–နငှ့်သင်ပြုလပ်ုရာ

ל־ כָּֿ
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ךָ׃֒ מְלַאכְתֶּֽ
သင်–၏အလပ်ု
H4399

ခြောက်ရက်ပတ်လုံး အလပ်ုမျ ိုးကုိ ကြိုးစား၍ လပ်ုဆောင်လော။့
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וְיוֹ֙ם14֙
–နငှ့်နေ့
H3117

י ֔ הַשְּׁבִיעִ֜
–ထုိသတ္တမ
H7637

ת֣  ׀שַׁבָּ֖
နေ့ရက်သပာတ
H7676

֣�ה לַיהוָ֖
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֑֗
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
သင်ပြုရာ–

כָל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ה מְלָאכָ֡
အလပ်ုတစ်ခုမျှ
H4399

ה אַתָּ֣
သင်

וּבִנְךָֽ־
–နငှ့်သင်–၏သား–၏

ךָ וּבִתֶּ֣
–နငှ့်သင်–၏သမီး
H1323

וְעַבְדְּךָֽ־
–နငှ့်သင်–၏ကျွန–်၏
H5650

אֲמָתֶךָ וַ֠
–နငှ့်သင်–၏ကျွနမ်
H0519

וְשׁוֹרְךָ֨
–နငှ့်သင်–၏နာွးထီး
H7794

רְךָ֜ וַחֲמֹֽ
–နငှ့်သင်–၏မြည်း
H2543

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ךָ בְּהֶמְתֶּ֗
သင်–၏တိရစ္ဆာန်
H0929

וְגֵֽרְךָ֙
–နငှ့်သင်–၏တည်ေနေသူ
H1616

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
–၌သင်–၏တံခါးများ–၌
H8179

עַן לְמַ֗
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יָנ֛וּחַ
အနားယူရာ
H5117

עַבְדְּךָ֥
သင်–၏ကျွန်
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
–နငှ့်သင်–၏ကျွနမ်
H0519

כָּמֽ֑וֹךָ׃
သင့်–က့ဲသ့ုိ
H3644

သတ္တမနေ့ရက်သည် သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ ဥပုသ်နေ့ဖြစ်၏။ ထုိနေ့၌ သင်မှစ၍ သင်၏သားသမီး၊ 

ကျွနယ်ောက်ျား မိနး်မ၊ နာွးမြည်း အစရိှသော သင်၏တိရစ္ဆာန၊် သင်၏တံခါးအတွင်း၌ နေ သော ဧည့်သည်အာဂနတု္သည် 

အလပ်ုမလပ်ုရ။ သင်သည် ငြိမ်ဝပ်စွာ နေသက့ဲသ့ုိ၊ သင်၏ကျွနယ်ောက်ျား မိနး်မ တ့ုိသည် ငြိမ်ဝပ်စွာ နေရကြမည်။

15֗ וְזָכַרְתָּ֞
–နငှ့်သင်သတိရာ
H2142

י־ כִּ֣
အကြောင်းအရာ–

֥�בֶד עֶ֤
ကျွန်
H5650

׀הָיִי֣֙תָ֙ 
သင်ဖြစ်၏
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌ပြည်
H0776

יִם ֗ מִצְרַ֔
အီဂျစ်
H4714

אֲךָ֜֩ וַיֹּצִ֨
–နငှ့်သင့်ကုိထုတ်ဆောင်လာ၏
H3318

֤֨ה יְהוָ
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֤י֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם֙ מִשָּׁ֔
–မှထုိနေရာ
H8033

֥�ד בְּיָ֤
–၌လက်
H3027

ה֙ חֲזָקָ֖
ခုိင်မာသော
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
–နငှ့်လက်မောင်း
H2220

֑֔ה נְטוּיָ
ဆန ့သ်ော
H5186

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֗
–ထုိအကြောင်းအရာ

צִוְּךָ֙
သင့်ကုိမှာ၏
H6680

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לַעֲשׂ֖וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

אֶת־
ကုိ
H0853

י֥וֹם
နေ့–၏
H3117

ת׃     הַשַׁבָּֽ
–ထုိနေ့ရက်သပာတ
H7676

ס
၊

သင်သည် အဲဂုတ္တုပြည်၌ ကျွနခံ်ကြောင်းကုိ၎င်း၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် အားကြီးသော လက်ရံုးတော်ကုိဆန ့၍်၊ 

ထုိပြည်မှ သင့်ကုိ န ှတ်ုဆောင် တော်မူကြောင်းကုိ၎င်း အောက်မေ့လော။့ ထုိအကြောင်း ကြောင့်၊ သင်သည် ဥပုပ်နေ့ကုိ 

စောင့်ရမည်ဟ ုသင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူ၏။
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ד16 כַּבֵּ֤
ရုိသေလော့
H3513

אֶת־
ကုိ
H0853

אָבִי֙ךָ֙
သင်–၏အဖ
H0001

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

ךָ אִמֶּ֔
သင်–၏အမိ
H0517

ר כַּאֲשֶׁ֥
–အတုိင်း

צִוְּךָ֖
သင့်ကုိမှာ၏
H6680

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

׀לְמַעַ֣ן 
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יַאֲרִיכֻן֣
ရှည်ကြာစေ
H0748

יךָ יָמֶ֗
သင်–၏နေ့များ
H3117

֙ וּלְמַעַ֙ן
–နငှ့်–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יִי֣טַב
ကောင်းရာ
H3190

ךְ לָ֔
သင့်–သ့ုိ

עַל֚
–အပေါ ်

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
–ထုိမြေ
H0127

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူသူ
H5414

ךְ׃ לָֽ
သင့်–သ့ုိ

ס
၊

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ပေးသနား တော်မူသောပြည်၌ သင်သည် အသက်တာရှည်၍ ကောင်းစားရမည်အကြောင်း၊ 

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ သင်၏ မိဘကုိ ရုိသေစွာပြုလော။့

א17 ֖ ֹ֥ ל
မ
H3808

ח׃ רְצָֽ תִּֿ
သင်လသူတ်ရာ
H7523

ס
၊

လအူသက်ကုိ မသတ်နငှ့်။

֣א18 ֹ֖ וְל
–နငှ့်မ
H3808

֑�ף׃ נְאָֽ תִּֿ
သင်မိနး်ကဲွရာ
H5003

ס
၊

သ့ူမယားကုိမပြစ်မှားနငှ့်။

֣א19 ֹ֖ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ב׃ ֔ גְנֹֽ תִּֿ
သင်ခုိးရာ
H1589

ס
၊

သ့ူဥစ္စာကုိ မခုိးနငှ့်။

א־20 ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

תַעֲנֶה֥
သင်ထွက်ဆုိရာ

עֲךָ֖ בְרֵֽ
–၌သင်–၏အိမ်နးီချင်း–၌
H7453

עֵ֥ד
သက်သေ
H5707

ׁוְא׃ שָֽ
အချည်းအနံ
H7723

ס
၊

ကုိယ်နငှ့်စပ်ဆုိင်သောသူ တဘက်၌ မမှနသ်ော သက်သေကုိ မခံနငှ့်။

א21 ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ד תַחְמֹ֖
သင်တပ်မက်ရာ

אֵשֶׁ֣ת
မိနး်–၏
H0802

רֵעֶךָ֑
သင်–၏အိမ်နးီချင်း
H7453

ס
၊

א ֹ֨ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תִתְאַוֶּ֜ה
သင်တပ်မက်တပ်မုိးရာ
H0183

ית בֵּ֣
အိမ်

ךָ רֵעֶ֗
သင်–၏အိမ်နးီချင်း
H7453

הוּ שָׂדֵ֜
သူ၏လယ်

וְעַבְדּ֤וֹ
–နငှ့်သူ၏ကျွန်
H5650

וַאֲמָתוֹ֙
–နငှ့်သူ၏ကျွနမ်
H0519

שׁוֹר֣וֹ
သူ၏နာွးထီး
H7794

וַחֲמֹר֔וֹ
–နငှ့်သူ၏မြည်း
H2543

ל וְכֹ֖
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ךָ׃ לְרֵעֶֽ
–သ့ုိသင်–၏အိမ်နးီချင်း
H7453

ס
၊

ကုိယ်နငှ့်စပ်ဆုိင်သော သူ၏မယားကုိ တပ်မက် သောစိတ် မရိှစေနငှ့်။ ကုိယ်နငှ့်စပ်ဆုိင်သော သူ၏အိမ်၊ လယ်ယာ၊ ကျွနယ်ောက်ျား 

မိနး်မ၊ နာွးမြည်းမှစ၍ ကုိယ်နငှ့်စပ်ဆုိင်သော သူ၏ဥစ္စာ တစံုတခုမျှ တပ်မက် လိခုျင်သောစိတ် မရိှစေနငှ့်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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ת־22 אֶֽ
ကုိ
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
–ထုိစကားလုံးများ
H1697

לֶּה הָאֵ֡
–ထုိဒီ
H0428

דִּבֶּר֩
ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ם קְהַלְכֶ֜
သင်တုိ့–၏စည်းဝေးစည်းရံုး
H6951

ר בָּהָ֗
–၌တောင်–အပေါ ်
H2022

מִתּ֤וֹךְ
–မှအထဲ
H8432

הָאֵשׁ֙
–ထုိမီး
H0784

עָנָן֣ הֶֽ
–ထုိတိမ်
H6051

ל עֲרָפֶ֔ וְהָֽ
–နငှ့်–ထုိအမုိှက်
H6205

ק֥וֹל
အသံ

גָּד֖וֹל
ကြီးမားသော

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יָסָף֑
ထပ်ပေါင်း၏
H3254

ם יִּכְתְּבֵ֗ וַֽ
–နငှ့်ရေးသားတော်မူ၍
H3789

עַל־
–အပေါ ်

֙ שְׁנֵי
နစ်ှ
H8147

ת לֻחֹ֣
ကျောက်ပြားများ
H3871

ים אֲבָנִ֔
ကျောက်လုံးများ
H0068

יִּתְּנֵם֖ וַֽ
–နငှ့်ပေးတော်မူ၍
H5414

י׃ אֵלָֽ
ငါ–့သ့ုိ
H0413

ထုိစကားတော်ကုိ ထာဝရဘုရားသည် တောင် ပေါမှ်ာ မီး၊ မုိဃ်းတိမ်၊ ထူထပ်သော မှောင်မုိက်ထဲက ကြီးစွာသောအသံနငှ့် 

သက်တုိ့စည်းဝေးရာ ပရိသတ် အပေါင်းတုိ့အား မိန ့မ်ြွက်တော်မူ၏။ ထပ်၍ မိန ့မ်ြွက် တော်မမူ။ ထုိစကားတော်ကုိလည်း 

ကျောက်ပြားနစ်ှပြား ပေါမှ်ာရေး၍ ငါ၌အပ်တော်မူ၏။

י23 וַיְהִ֗
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

כְּשָׁמְעֲכֶם֤
–၌သင်တုိ့ကြားသောအခါ
H8085

אֶת־
ကုိ
H0853

֙ הַקּוֹל
–ထုိအသံ

מִתּ֣וֹךְ
–မှအထဲ
H8432

שֶׁךְ הַחֹ֔
–ထုိအမုိှက်
H2822

וְהָהָ֖ר
–နငှ့်–ထုိတောင်
H2022

בֹּעֵר֣
မီးလောင်ေသာ

בָּאֵשׁ֑
–၌မီး–၌
H0784

וַתִּקְרְב֣וּן
–နငှ့်သင်တုိ့ချဏ်လာကြ၏
H7126

י אֵלַ֔
ငါ–့သ့ုိ
H0413

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

י רָאשֵׁ֥
အကြီးအကဲများ–၏

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏အမျ ိုးအနယ်ွများ
H7626

ם׃ וְזִקְנֵיכֶֽ
–နငှ့်သင်တုိ့–၏လကူြီးများ
H2205

သင်တုိ့သည် မှောင်မုိက်ထဲက စကားသံကုိ ကြား၍၊ တောင်ထိပ်သည် မီးလောင်လျက်ရိှသောအခါ၊ သင်တုိ့မျ ိုးနယ်ွတုိ့၌ 

မင်းဖြစ်သောသူ၊ အသက်ကြီးသူ တုိ့သည် ငါထံ့သ့ုိချဉ်းကပ်၍၊

וַתֹּאמְר֗ו24ּ
–နငှ့်သင်တုိ့ပြောကြ၏
H0559

הֵן֣
ကြည့်လော့
H2005

נוּ הֶרְאָ֜
ပြတော်မူ၏
H7200

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
ကုိ
H0853

כְּבֹד֣וֹ
သူ၏ဘုနး်
H3519

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

גָּדְל֔וֹ
သူ၏ကြီးမြတ်မုှ
H1433

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

קֹל֥וֹ
သူ၏အသံ

עְנוּ שָׁמַ֖
ငါတုိ့ကြား၏
H8085

מִתּ֣וֹךְ
–မှအထဲ
H8432

הָאֵשׁ֑
–ထုိမီး
H0784

הַיּ֤וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

הַזֶּה֙
–ထုိဒီ
H2088

ינוּ רָאִ֔
ငါတုိ့မြင်၏
H7200

י־ כִּֽ
အကြောင်းအရာ–

ר יְדַבֵּ֧
ပြောတော်မူ၍
H1696

ים אֱלֹהִ֛
ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
ကုိ
H0854

ם אָדָ֖ הָֽ
–ထုိလူ
H0120

י׃ וָחָֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်၏
H2425

အကျွန်ပ်ုတုိ့ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ဘုနး်တနခုိ်းအာနဘုော်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့အား ပြတော် မူပြီ။ မီးထဲက 

စကားတော်အသံကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကြားရပါပြီ။ ဘုရားသခင်သည် လနူငှ့်န ှတ်ုဆက်တော် မူသော်လည်း၊ လသူည် 

အသက်ရှင်သေးသည်ကုိ၊ ယနေ့၌ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် သိမြင်ရပါပြီ။
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וְעַתָּה25֙
–နငှ့်ယခု
H6258

לָמָּ֣ה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

נָמ֔וּת
ငါတုိ့သေကြ
H4191

י כִּ֣
အကြောင်းအရာ

נוּ אכְלֵ֔ ֹֽ ת
ငါတုိ့ကုိမီးလောင်ရာ
H0398

הָאֵ֥שׁ
–ထုိမီး
H0784

הַגְּדֹלָ֖ה
–ထုိကြီးမားသော

הַזֹּ֑את
–ထုိဒီ
H2063

אִם־
အကယ်–

ים  ׀יֹסְפִ֣
ဆက်လက်ရိှသေး
H3254

חְנוּ אֲנַ֗
ငါတုိ့
H0587

שְׁמֹעַ לִ֠
–သ့ုိကြားခြင်း
H8085

אֶת־
ကုိ
H0853

ק֨וֹל
အသံ

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ע֖וֹד
ထပ်၏
H5750

תְנוּ׃ וָמָֽ
–နငှ့်ငါတုိ့သေကြ
H4191

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် အဘယ်ကြောင့် ယခုသေရပါ မည်နည်း။ ဤကြီးစွာသောမီးဖြင့် အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ဆံုးရံုှးပါလိမ့်မည်။ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားမိန ့တ်ော်မူသော အသံတော်ကုိတဖနက်ြားရလျှင် သေရပါလိမ့်မည်။

י26 כִּ֣
အကြောင်းအရာ

י מִ֣
မည်သူ
H4310

כָל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ר בָּשָׂ֡
အသား
H1320

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

שָׁמַע֣
ကြား၏
H8085

֩ קוֹל
အသံ–၏

ים אֱלֹהִ֨
ဘုရားသခင်
H0430

ים חַיִּ֜
အသက်ရှင်သော

ר מְדַבֵּ֧
ပြောသော
H1696

מִתּוֹךְ־
–မှအထဲ–၏
H8432

הָאֵ֛שׁ
–ထုိမီး
H0784

נוּ כָּמֹ֖
ငါတုိ့–က့ဲသ့ုိ
H3644

חִי׃ וַיֶּֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်၏
H2421

အသက်ရှင်တော်မူသော ဘုရားသခင်သည်မီးထဲက မိန ့မ်ြွက်တော် မူသော အသံတော်ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့ ကြားရ သက့ဲသ့ုိ အဘယ်လ ူ

သတ္တဝါသည် ကြား၍ အသက်ရှင် သနည်း။

קְרַ֤ב27
ချဏ်လာလော့
H7126

אַתָּה֙
သင်

ע וּֽשֲׁמָ֔
–နငှ့်နားထောင်လော့
H8085

אֵ֛ת
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

יאֹמַ֖ר
မိန ့တ်ော်မူသူ
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်
H0430

׀וְאַתְּ֣ 
–နငှ့်သင်

ר תְּדַבֵּ֣
သင်ပြောလိမ့်မည်
H1696

ינוּ אֵלֵ֗
ငါတုိ့–သ့ုိ
H0413

אֵת֩
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ר יְדַבֵּ֜
ပြောသူ
H1696

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֵלֶ֖יךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

עְנוּ וְשָׁמַ֥
–နငှ့်ငါတုိ့ကြား၏
H8085

ׂינוּ׃ וְעָשִֽ
–နငှ့်ငါတုိ့ပြုကြ၏

ကုိယ်တော်သည် အနးီအပါးသ့ုိ ချဉ်းသွား၍၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ သမျှကုိ နားထောင်တော်မူပါ။ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ကုိယ်တော်အား မိန ့တ်ော်မူသမျှကုိ ဆင့်ဆုိတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် နားထောင်၍ 

ပြုပါမည်ဟ ုလျှောက်ဆုိကြ၏။

וַיִּשְׁמַ֤ע28
–နငှ့်ကြားတော်မူ၍
H8085

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
ကုိ
H0853

ק֣וֹל
အသံ–၏

ם דִּבְרֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏စကားလုံးများ
H1697

בְּדַבֶּרְכֶ֖ם
–၌သင်တုိ့ပြောသောအခါ
H1696

אֵלָי֑
ငါ–့သ့ုိ
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֵלַ֗
ငါ–့သ့ုိ
H0413

מַעְתִּי שָׁ֠
ငါကြား၏
H8085

אֶת־
ကုိ
H0853

ק֨וֹל
အသံ–၏

י דִּבְרֵ֜
စကားလုံးများ–၏
H1697

הָעָם֤
–ထုိလမူျ ိုး

הַזֶּה֙
–ထုိဒီ
H2088

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

דִּבְּר֣וּ
သူတုိ့ပြောကြ၏
H1696

יךָ אֵלֶ֔
သင့်–သ့ုိ
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
ကောင်းလပ်ုကြ၏
H3190

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

רוּ׃ דִּבֵּֽ
သူတုိ့ပြောကြ၏
H1696

ထုိသ့ုိ သင်တုိ့သည် ငါအ့ားလျှောက်သော စကားကုိ ထာဝရဘုရား ကြားတော်မူ၏။ ထာဝရဘုရား ကလည်း၊ ဤလမူျ ိုးသည် 

သင့်အား လျှောက်သော စကားသံကုိ ငါကြားရပြီ။ လျှောက်လေသမျှသော စကား သည် လျောက်ပတ်ပေ၏။
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י־29 מִֽ
မည်သူ–
H4310

ן יִתֵּ֡
ပေးလိမ့်မည်
H5414

וְהָיָה֩
–နငှ့်ဖြစ်လေ
H1961

ם לְבָבָ֨
သူတုိ့–၏နလှုံး
H3824

זֶ֜ה
ဒီ
H2088

ם לָהֶ֗
သူတုိ့–သ့ုိ

לְיִרְאָ֥ה
–သ့ုိကြောက်ခြင်း
H3372

י אֹתִ֛
ငါကုိ့
H0853

ר וְלִשְׁמֹ֥
–နငှ့်စောင့်ရှောခြင်း
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

י מִצְוֹתַ֖
ငါ–၏ပညတ်များ
H4687

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ים הַיָּמִ֑
–ထုိနေ့များ
H3117

עַן לְמַ֨
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יִיטַ֥ב
ကောင်းရာ
H3190

לָהֶ֛ם
သူတုိ့–သ့ုိ

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့–၏သားများ–သ့ုိ

ם׃ לְעֹלָֽ
–သ့ုိထာဝရ
H5769

သူတုိ့နငှ့် သားမြေးအစဉ်အဆက်တုိ့သည် ချမ်းသာရမည်အကြောင်း၊ ငါကုိ့ ကြောက်ရ့ံွ၍ ငါပညတ် သမျှတုိ့ကုိ 

အစဉ်စောင့်ရှောက်ချင်သောစိတ်နငှ့် ပြည့်စံု ကြပါစေသော။

לֵ֖ך30ְ
သွားလော့
H3212

ר אֱמֹ֣
ပြောလော့
H0559

לָהֶם֑
သူတုိ့–သ့ုိ

שׁ֥וּבוּ
ပြနသွ်ားကြလော့
H7725

לָכֶ֖ם
သင်တုိ့–သ့ုိ

ם׃ לְאָהֳלֵיכֶֽ
–သ့ုိသင်တုိ့–၏တဲများ–သ့ုိ
H0168

တဲများသ့ုိ ပြနသွ်ားကြလောဟ့ ုသူတုိ့အား ပြောလော။့

ה31 וְאַתָּ֗
–နငှ့်သင်

֮ פֹּה
ဒီ–၌
H6311

ד עֲמֹ֣
ရပ်တည်လော့
H5975

עִמָּדִי֒
ငါ–နငှ့်အတူ
H5978

וַאֲדַבְּרָ֣ה
–နငှ့်ငါပြောလိမ့်မည်
H1696

יךָ אֵלֶ֗
သင့်–သ့ုိ
H0413

אֵ֧ת
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

הַמִּצְוָה֛
–ထုိပညတ်တော်
H4687

ים וְהַחֻקִּ֥
–နငှ့်–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֖
–နငှ့်–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

תְּלַמְּדֵ֑ם
သင်တုိ့ကုိသင်ကြားမည့်
H3925

וְעָשׂ֣וּ
–နငှ့်သူတုိ့ပြုကြလိမ့်မည်

רֶץ בָאָ֔
–၌မြေ–၌
H0776

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူသူ
H5414

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–သ့ုိပုိင်ဆုိင်ခြင်း
H3423

သင်မှာမူကား၊ ဤအရပ်၌ ငါအ့နားမှာရပ်နေ လော။့ သူတုိ့အား ငါအပုိင်ပေးသော ပြည်၌ သူတုိ့ကျင့်ဘ့ုိ ရာ သင်သည် သူတုိ့အား 

သွနသ်င်ရသော စီရင်ထံုး ဖ့ဲွချက်၊ ပညတ်တရားအလုံးစံုတုိ့ကုိ ငါမြွက်ဆုိမည်ဟ ုငါအ့ား မိန ့တ်ော်မူ၏။

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
–နငှ့်သင်တုိ့စောင့်ရှောကြ
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

ר כַּאֲשֶׁ֥
–အတုိင်း

צִוָּ֛ה
မှာ၏
H6680

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶתְכֶם֑
သင်တုိ့ကုိ
H0853

א ֹ֥ ל
မ
H3808

רוּ תָסֻ֖
သင်တုိ့လွဲချေရာ
H5493

ין יָמִ֥
ယာ
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
–နငှ့်ဘယ်
H8040

သ့ုိဖြစ်၍ သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ သင်တုိ့သည် ကျင့်အံသ့ော ငှာ စောင့်နေရကြမည်။ 

လက်ျာဘက်၊ လက်ဝဲဘက်သ့ုိ မလွှဲမရှောင်ရကြ။
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בְּכָל־33
–၌ခပ်သိမ်း–၏
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
–ထုိလမ်း
H1870

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

צִוָּ֜ה
မှာ၏
H6680

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

תֵּלֵכ֑וּ
သင်တုိ့လျှောက်ကြလိမ့်မည်
H3212

לְמַ֤עַן
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

֙ חְיוּן תִּֽ
သင်တုိ့အသက်ရှင်ကြလိမ့်မည်
H2421

וְט֣וֹב
–နငှ့်ကောင်းရာ
H2895

ם לָכֶ֔
သင်တုိ့–သ့ုိ

ם וְהַאֲרַכְתֶּ֣
–နငှ့်သင်တုိ့ရှည်ကြာစေကြ
H0748

ים יָמִ֔
နေ့များ
H3117

רֶץ בָּאָ֖
–၌မြေ–၌
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ירָשֽׁוּן׃ תִּֽ
သင်တုိ့ပုိင်ဆုိင်ကြလိမ့်မည်
H3423

သင်တုိ့ ဝင်စားလတံ့သောပြည်၌ သင်တုိ့သည် သေဘေးလတ်ွလျက် ချမ်းသာရ၍၊ အသက်တာရှည်မည် အကြောင်း၊ သင်တုိ့၏ 

ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသော လမ်းအပေါင်းတုိ့၌ ရှောက်သွား ရကြမည်။
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